
STATENS KARTVERK 
N A V N E S A K  n r : 2 0 2 1 / 2 4 7  K O M M U N E  (nr og navn): 1865 Vågan S E  B R E V :

Nr Koordinat
Oppgi datum 
og system
N=
Ø=

Objekttype
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode

Ev. skrivemåte-
alternativ
Oppgi kil

Oppgi språk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Oppgi kilder
N5=øk. kartverk
N50=Norge 1:50000
Dnl=Den norske los

Foreløpige tilrådinger 
samiske navn

Høringsuttalelser
Oppgi kilde
E=eier/fester
K=kommunen
L=lokale org.sjoner

Endelig tilråding
 fra navne-
konsulentene

Vedtak
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt
K=kommunen
Fk=fylkeskommunen

Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Ev. henvisning til følgeskriv
KV = Kartverket
SNT = Stedsnavntjenesten

(NASKJBO2.DOC)

Side 1

1 Fjell Finnmarkstinden KV: KOS-lokalkjent 
person: Finnmarkstind

2 Dal Finnmarkdalen

Norge 1:50 000 
1131-3

N5 DV 238-5-1

Finnmarksdalen

KV: Skrivemåtestatus 
godkjent

3 Skar Kjerkskaret KV: KOS-lokalkjent 
person: Kjerkskaret

4 Fjell Spisstinden Spisstindan

N5 DV 238-5-4

KV: Gjenåpning av 
navnesak 1993/2, 
vedtaksdato 19.2.1993

KOS-lokalkjent person: 
Spisstind

Blir entalls- eller 
flertallsform brukt?
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N A V N E S A K  n r : 2 0 2 1 / 2 4 7  K O M M U N E  (nr og navn): 1865 Vågan S E  B R E V :

Nr Koordinat
Oppgi datum 
og system
N=
Ø=

Objekttype
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode

Ev. skrivemåte-
alternativ
Oppgi kil

Oppgi språk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Oppgi kilder
N5=øk. kartverk
N50=Norge 1:50000
Dnl=Den norske los

Foreløpige tilrådinger 
samiske navn

Høringsuttalelser
Oppgi kilde
E=eier/fester
K=kommunen
L=lokale org.sjoner

Endelig tilråding
 fra navne-
konsulentene

Vedtak
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt
K=kommunen
Fk=fylkeskommunen

Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Ev. henvisning til følgeskriv
KV = Kartverket
SNT = Stedsnavntjenesten

(NASKJBO2.DOC)

Side 2

5 Gard 16 Kjerkvågan

Forslag ut fra 
nedarva lokal 
uttale i Norske 
Gaardnavne. 
Nordlands Amt

Kirkevaag

Matrikkelutkastet 
1950
Matrikkel 1907

KV: Norske Gaardnavne. 
Nordlands Amt (1905) s. 
310: Kirkevaag, uttale: 
kjerkvågan, se eldre 
skrivemåter i NG.

Í Kirkjuvágum 
(Fornmanna sögur s. IX 
340, Kirckeuog 1567 
(lensregnskapet), 
Kirckevog 1514, 
Kircheuog 1667 
Kierckewog 1723

6 Tettsted Nordsamisk 

Váhki eller Vágit

Gávvalváhki
(25.5.2021)

K KV: Norsk parallellnavn 
Kabelvåg

J. Qvigstad (1893): 
Nordische Lehnwörter, s. 
340. Vágit

Se opplysninger på 
navnesakskjema fra 
Sametinget

7 Tettsted Lulesamisk Gábelváhke
(15.6.2021)

K KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.

8 Gard 13 Nordsamisk Gávvalváhki
(25.5.2021)

KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.



STATENS KARTVERK 
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Nr Koordinat
Oppgi datum 
og system
N=
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Objekttype
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode

Ev. skrivemåte-
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Oppgi kil

Oppgi språk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Oppgi kilder
N5=øk. kartverk
N50=Norge 1:50000
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Høringsuttalelser
Oppgi kilde
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K=kommunen
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K=kommunen
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Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Ev. henvisning til følgeskriv
KV = Kartverket
SNT = Stedsnavntjenesten
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Side 3

9 Gard 13 Lulesamisk Gávvalváhki
(25.5.2021)

KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.

10 Vik i sjø Nordsamisk Ørsváhki
(25.5.2021)

KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.

11 Nes i sjø Nordsamisk Ørageahči
(25.5.2021)

KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.

12 Gard 11 Nordsamisk Stuoraváhki KV: Norsk parallellnavn: 
Storvågan

KV: Se opplysning på 
navnesaksskjemaet frå 
Sametinget.


